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			„Všetci žijú v dvoch svetoch.“

			Joe Hill, NOS4R2

			„Celý život je len zbierka obrázkov uložených v mozgu, pričom nie je rozdiel medzi obrázkami zrodenými z reálnych zážitkov a obrázkami zrodenými v snení a nie je nijaký dôvod ceniť si jedny viac ako tie druhé.“

			HP Lovecraft, Strieborný kľúč v magazíne Weird Tales

		


		
			Torrent Wraith – Audio (Hudba a zvuky)
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			Počula som ich počas obeda aj cez hluk z rádia.

			Sledovali ma sem.

			Po tom všetkom, čo sa stalo, ma aj tak sledovali...

			Neviem, čo chcú.

			*

			No, takže zdravím, to som ja. Ako vidíte, nahrávam vo svojej izbe. Pozrite, tam je okno. Dnes je vonku slnečno. Keď trochu priblížim kameru – vydržte chvíľu... Tak, je to rozmazané, lebo tam je okno, no vidieť, ako pás slnečných lúčov dopadá na polia a na kopce v diaľke. Nádhera, však? Zaujímalo by ma, či by ste odtiaľ dovideli sem do tieňa. Ktovie, ako by to vyzeralo odtiaľ.

			*

			Povedali ste mi, že sa mám nahrať hneď, ako niečo uvidím alebo začujem. Niekedy je ťažké pamätať si, čo z toho to bolo. Všetko je... zahmlené. Akoby som kráčala cez lepkavú melasu. Rozptyľujú ma vône – v prvom rade citrusová vôňa podlahy na chodbe. Nasávam ju po veľkých dúškoch, takmer cítim tú chuť na jazyku. Tú žltú, citrusovú vôňu si predstavujem, aj keď vidím slnko na poliach.

			Prepáčte, áno, takže cez obed som jedného začula. Toto nahrávam po obede. Zvyknem pri obede počúvať rádio – Obedňajšiu šou na Rádiu 1. Je vtipná a púšťajú dobrú hudbu. Zvyknem si hmkať popri tom, ako jem. Keby mi tak niekto povedal, keď som mala pätnásť rokov, že si budem pospevovať s rádiom. Moje pätnásťročné ja by odfrklo a povedalo, že to je blbosť. Pätnásťročné ja by ukázalo názvy kapiel popísané na taške a nazvalo by terajšiu verziu seba tučnou zapredankyňou s vymytým mozgom.

			Ale to jedlo! Všade cítiť vôňu varenia. Akoby celé toto miesto bolo napáchnuté vôňou jedla. Nie je to ten hnusný smrad spáleného tuku vo vývarovni. Cítiť tu pečené zemiaky, mäso a pečivo. Idem z toho zošalieť, takmer stále mi škvŕka v bruchu. Keď som bola malá, moja mama robievala kysnutý chlieb. Ja som jej zvyčajne pomáhala a miešala som v mise cmar s múkou. Mama mi dovolila aj soliť. Nikdy nezabudnem na tú chuť, keď bol chlieb čerstvo vytiahnutý z rúry. Mal neskutočnú konzistenciu. Kôrka bola chrumkavá a vnútro úplne mäkučké. Bolo to ako zahryznúť do búrkového mraku.

			Na obed sme mali tradičné jedlo, ktoré sa volá Ropucha v jamke – a ja som z neho nedokázala odtrhnúť zrak. Robia ho tu do kruhu, vyzerá ako mesiac. Každá porcia je kruh yorkshirského nákypu, z ktorého vytŕčajú dva konce klobásy ako nejaká morská príšera. Ako morská príšera v bahnitej omáčke. Zbiehali sa mi slinky – až tak, že som ich musela prehltnúť, lebo inak by mi vytiekli na stôl a spojili sa s omáčkou. To by bol dosť trapas. No našťastie tu nikto iný nebol. Obedujem zvyčajne vo svojej izbe.

			Niekedy máme aj koláč – väčšinou v piatky. Piatky sú najlepšie dni. Mávame vyprážanú rybu v cestíčku a s hranolčekmi. Ryba je taká jemná, že sa rozpadne na jazyku, skôr ako do nej zahryznete. Cestíčko je chrumkavé, no aj tak krehké. A k tomu ocot. Vždy si nalejem toľko octu, až mám z toho úplne premočené hranolčeky.

			Denise vždy nado mnou krúti hlavou, ale neprekáža jej to. „Na to sú piatky, no nie?“ spýta sa a ja sa usmejem. Potom položí rybu na tanier na hranolčeky a vidieť, ako ocot steká na okraj hrachovej kaše.

			Vyprážaná ryba s hranolčekmi, koláč a vaječný krém na neskôr.

			Musím prestať hovoriť o jedle. Vážne.

			Kedysi som mala v páse 75 centimetrov. Tomu by ste neverili, že? Pozrite na to. Fuj. Tomu sa hovorí falda. Teraz mám najmenej takých 100 centimetrov.

			Čo už...

			Ale dobre, už vám poviem, o čom som vám chcela rozprávať. Stačilo o jedle.

			Počula som to napriek tomu rinčaniu príborov, napriek tým vôňam a Rádiu 1.

			A tak mi bolo dobre.

			Bol to plač. To som počula. Plač.

			Prichádzalo to zvonka. Najskôr cez okno, akoby to bolo ďaleko. Nie tak ďaleko, ako sú polia. Ale bolo to... ďaleko.

			Najskôr som tomu nevenovala pozornosť, teda aspoň kým to nezačalo znieť, akoby to prichádzalo z mojej izby. Najskôr akoby to bolo hneď vedľa mňa, potom za mnou, potom predo mnou. Poznáte to, ako sa zvuky začnú ozývať odinakiaľ, keď sa na ne sústredíte pridlho?

			Plač.

			Stále len ten príšerný plač.

			Matky a otcovia sú naprogramovaní reagovať na čosi také. Len čo to začujú, majú potrebu niečo s tým urobiť. Myslím, že to je inštinkt.

			No, u mňa to bolo asi niečo podobné. Nejaký inštinkt ma nútil niečo urobiť. Zaujímalo by ma, aký inštinkt to bol? To sa ma spýtate nabudúce.

			Každá časť mňa samej, každá bunka a molekula tej bunky mi hovorila, aby som prisunula stoličku k stolu, vyliezla naň, rozbila okno a vyliezla von. Nepamätám sa, či to nutkanie bolo ísť za tým plačom, alebo ďalej od neho. Nepamätám sa.

			No neurobila som to. Nešla som tam. Tentoraz nie.

			Musím sa pochváliť.

			Začalo sa to práve, keď som si sadla. Môj stôl je otočený k oknu, preto som mala stále hlavu dole. Bolo to hrozné. Takmer som zdvihla zrak. To by bolo zlé. Mohla som niekoho zavolať. To by bolo ešte horšie.

			Mala som kopu možností, všetky som mala pred sebou a mohla som sa rozhodnúť, ktorú si zvolím.

			A zvolila som si civenie do taniera na Ropuchu v jamke. Civela som na to, akoby to bola tá najzaujímavejšie vec, akú som kedy videla. Po chvíli sa ropucha zmenila na tvár, dva konce klobásy sa zmenili na oči, jamka v cestíčku sa zmenila na ústa.

			Plač bol čoraz hlasnejší. Bolo to, akoby niekto uťahoval skrutku do mojej hlavy a špička tlačila na môj mozog, až kým neprenikla celkom dnu. Celý čas som to cítila v žilách, nervoch aj orgánoch. Plač. Neutíchajúci plač.

			Pomaly, veľmi pomaly som položila vidličku tak, aby nezarinčala. Načiahla som sa za šnúrkou, ktorou sa sťahujú žalúzie.

			Vtedy nastal okamih, keď som sa mohla pozrieť. Mohla som sa pozrieť von. Dobre poznám ten výhľad. Trávnik má pásiky ako pokosené futbalové ihrisko, dlhý skleník je ako veľká biela húsenica, dva malé kruhy pôdy boli ako jej oči. Na okraj trávnika sme minulý rok zasadili cibuľky a sledovali sme, ako rástli zo zeme zelené stonky, akoby bola pod zemou armáda elfov. Ďalej za trávnikom sú stromy, ktoré bez okuliarov vidím už len ako hnedú machuľu miznúcu za horizontom, kde sú už len kopce a hmlisté hory.

			Vraj ak sa pozriete do Krajiny zázrakov, už nikdy sa nebudete vedieť vrátiť domov. Vždy som to vedela. Stará časť mňa, ktorú utlačili do úzadia liekmi, kričala, ťahala a prosila, aby som sa pozrela.

			Plač prichádzal od trávnika.

			Mohla som vidieť, čo mi hovorila moja myseľ, že tam je.

			Keď sa ten plač začal, pokúsili sa, aby znel ako mňaukanie mačky. Urobili to, aby ma zmiatli, aby som sa pozrela.

			No ja nie som hlúpa.

			Ale chceli, aby som sa pozrela. Bolo to čoraz hlasnejšie, až kým som nepočula dýchanie. Počula som hlasný nádych pľúc, ktoré sa pripravovali na ďalšie kvílenie. Odolala som. Náreky boli bez slov – a aj tak povedali všetko, čo mali povedať. Poznáte ten výraz, keď vás niečo chytí za srdce? Tak týmto mi niekto zúfalo a neprestajne gniavil srdce.

			Hovorili mi, aby som urobila niečo, čo som nemala robiť. Hovorili mi, aby som všetko pokazila, aby som rozbila okno a zacítila horúci letný vzduch na tvári. Voňal by ako listy, kvety a pokosená tráva. Miešal by sa s kyslým zápachom siláže, konského trusu a rozhorúčených zvierat.

			Na chodidlách by som zacítila trávu a v hrudi by mi bilo srdce, zatiaľ čo by som bežala. S tou nadváhou, čo teraz mám, by ma rýchlo začalo pichať v boku. Nedobehla by som ďaleko.

			Problém je, že ten plač nebol o tom, aby som utiekla preč niekam za polia. Všetko bolo o nich.

			Bolo to o tom, že chceli vojsť dnu.

			Potom sa plač zmenil na ich hlasy. Už som tie hlasy počula. Nikdy nekričia, iba hovoria. Stále dookola kladú tie isté otázky. „Prečo? Prečo? Prečo?“ pýtajú sa. Ich otázky víria okolo mňa a vyplnia všetko naokolo ako hmla. Hlasy stále dookola žobrú a prosia, no ja neodpovedám.

			No dnes... dnes mi povedali, čo musím urobiť.

			Povedali mi, ako ten plač zastaviť.

			Povedali mi, čo musím urobiť, aby odišli.

		


		
			Epizóda 1: Čiernooký chlapec

			„To klopanie. Klop-klop-klop. Takmer som počula..., aký bol ten prst malý. Nebolo to klopanie hánkami, ale zohnutým ukazovákom. Klop-klop-klop opäť zaznelo na dreve.

			Pamätám sa, ako ma z toho zvuku premkol strach. Väčšina klopaní na dvere má na mňa také následky. Teda, kedysi to tak bolo. Vždy som si myslela, že si po mňa niekto prišiel a zoberie ma preč. Áno, pamätám sa na ten pocit úzkosti z mladosti. Vždy bol zmiešaný s jemným... vzrušením? Ak si po mňa naozaj niekto prišiel, kam by sme išli?

			Predstavte si, že tak premýšľate ako malé dieťa.

			No klopanie v tú noc bolo iné. Bolo skutočné. Bolo také skutočné, že sa mi z neho zježili chlpy na ramenách. Počula som, ako zohnutý ukazovák klope na moje kosti. Znelo to ako hlas vo mne, ktorý na mňa kričí a vrieska, aby som sa nehýbala a neotvárala dvere.

			Keby som počúvla...

			Keby som len počúvla.“

			Hlas, ktorý ste práve počuli – a, prosím, odpustite to prerušenie – patrí Arle Macleodovej. Áno, tej Arle Macleodovej. Už ste videli jej tvár. Videli ste jej úškrn plný čiernych zubov ako úškrn nejakej príšery vytlačený na tričkách a zízajúci na vás z meme obrázkov na temnejších zákutiach internetu. Jej meno rezonuje celou generáciou.

			Je mi jasné, že zopár z vás hneď odpíše tento podcast ako neetický, či priam bezcitný a krutý. Poviete si, že zneužívam situáciu. Zopár z vás sa určite čuduje, prečo som porušil svoj zvyčajný protokol, opustil svoju komfortnú zónu a vyšetril prípad, ktorý je úplne na opačnom konci spektra ako chladné hroby, v ktorých sa väčšinou prehrabávam.

			No prosím, vydržte trochu a vypočujte ma. Aj keby to malo byť len na chvíľu. Iba si vypočujte, prečo štuchám do tohto osieho hniezda.

			Odpustite mi, že som sa pokúsil o rozhovor s Arlou Macleodovou. Asi každý novinár na svete sa o to pokúsil, no len mne sa to podarilo. Ak mám byť celkom úprimný, ani som si nemyslel, že by vôbec zareagovala na moju žiadosť. Netušil som, čo sa jej chcem spýtať – nemal som pre túto sériu pripravené nijaké otázky ani rozprávačsky oblúk. No takúto príležitosť si jednoducho nemôžete nechať ujsť.

			Dokonca by sa možno dalo povedať, že Arla si ma vybrala. Možno je Arla fanúšičkou Šiestich príbehov. Jasné, Šesť príbehov pritiahne množstvo nových poslucháčov, keďže Arla má svoju vlastnú základňu fanúšikov. Z nejakého dôvodu súhlasila s rozhovorom. Takže som nemal inú možnosť ako ísť do toho, no nie?

			A predtým, než ma vypnete, odhlásite sa zo sledovania môjho podcastu a pošlete hnusný komentár na iTunes, mal by som ešte dodať, že tento rozhovor bol urobený v spolupráci s Arlou. Mala možnosť kedykoľvek rozhovor ukončiť a všetko, čo v tejto epizóde budete počuť, Arla odobrila.

			Takže namiesto spochybňovania etickosti toho, čo ideme urobiť, alebo prečo sa Arla stala tvárou vzdornej generácie, by ste sa mali zaujímať o samotný Arlin prípad.

			Dlho som o tom premýšľal, som si vedomý, aký dosah môže mať táto séria, a dospel som k záveru, že jadro celého problému sa dopočujete v našom prvom príbehu. V Arlinom príbehu. A hlavná otázka celého príbehu nie je o vine alebo nevine. Hlavná otázka je, či Arla naozaj hovorí pravdu.

			„Myslela som si, že ma našli. Po všetkých tých rokoch ma konečne vysliedili.

			Možno sa mi aj uľavilo. V kútiku duše som ich takmer vítala, lebo som konečne mohla prestať utekať.“

			Počúvate Šesť príbehov, ja som Scott King.

			Najbližších šesť týždňov sa budeme rozprávať o tom, čo sa stalo rodine Macleodovcov v dvetisícštrnástom. Budeme hovoriť o prípade, ktorý je všeobecne známy ako macleodovský masaker. Pozrieme sa na túto udalosť zo šiestich rôznych pohľadov cez šesť rôznych párov očí.

			A potom, moji milí poslucháči, to bude na vás. Ako už viete, ja tu nie som na to, aby som robil rozsudky, dospel k záverom alebo aby som špekuloval. Som tu, aby som to umožnil vám.

			Pre novších poslucháčov by som mal objasniť, že aj keď je to možno frustrujúce, toto nie je vyšetrovanie, ktoré by odhalilo nové dôkazy. Nie som policajt, forenzný technik ani špecialista na profilovanie pracujúci pre FBI. Môj podcast je skôr ako knižný klub, kde diskutujeme o dávnom mieste činu. Diskutujeme vďaka tým, ktorí boli ochotní zaspomínať si na starú tragédiu.

			Prehrabávame sa v starých hroboch.

			V tejto úvodnej epizóde si pripomenieme, čo už vieme. Povieme si o takzvaných „faktoch“, čo sa stalo rodine Macleodovcov. Necháme aj Arlu, aby sa k tomu vyjadrila. A potom uvidíme, kam nás to povedie.

			Môže byť? Dobre.

			Vitajte v prvej epizóde.

			*

			„Na súde sa ma pýtali, prečo som nezatvorila dvere, prečo som nebila na poplach. Pýtali sa, prečo som o nich nikomu nič nepovedala. A pre mňa je to tá najhlúpejšia otázka, akú som kedy počula.“

			S Arlou telefonujem, volá z pevnej linky. Tento rozhovor robím telefonicky. Elmtree Manor mi, žiaľ, nepovolilo osobné stretnutie s ich najznámejšou pacientkou. Vysvetlili mi svoju neochotu veľmi jasne. Majú strach, že ich zaplavia médiá a obkľúčia ich ako žraloky krúžiace okolo húfu sardiniek. Súhlasím. Aj preto sme tento rozhovor doteraz udržali v tajnosti.

			V Elmtree sú si vedomí otázok, ktoré ich čakajú, keď túto sériu odvysielame. Sú si vedomí žiary reflektorov, do ktorej sa dostane ich ústav. Nepomôže to ich pacientom, mne a rozhodne to nepomôže Arle Macleodovej.

			No pacienti v Elmtree majú právo na telefonické rozhovory, niekedy dokonca aj na video hovory. Pri pacientoch ako Arla sú tieto hovory často pod dozorom. V Elmtree uprednostnili takýto hovor na diaľku pred osobným stretnutím.

			S radosťou budem túto požiadavku rešpektovať. Ako asi viete, nemám veľkú chuť prezradiť svoju identitu. V tomto ani v nijakom inom prípade, ktorým som sa venoval, nie je vôbec dôležité, kto som. Dôležité je, že tieto rozhovory budú formou konferenčných hovorov a vedľa Arly bude celý čas trpezlivo sedieť zdravotník, ktorý môže kedykoľvek odporučiť, aby sme hovor ukončili. Napriek tomu, čo Arla urobila, jej blaho je na prvom mieste. Či už je to správne, alebo nie, tak to jednoducho je.

			Ale to už odbáčam. Nateraz si vytýčme naše zámery. Poďme všetko vysvetliť.

			V tejto sérii Šiestich príbehov sa pozrieme na udalosti z novembra 2014. Rozhovormi s Arlou a tými, čo ju poznali, sa pokúsime vytvoriť názor na veľmi zložitý a znepokojujúci prípad.

			Takže čo vieme o udalostiach, ktoré sa odohrali v skorých hodinách zimného rána na Redstart Road 41v anglickom Stanwele?

			Stanwel sa nezvyčajne píše s jedným „l“ namiesto dvoch, čo je príznačný symbol pre postoj celého mestečka, ktoré tvrdohlavo odmieta ísť s dobou, no kedysi bolo prosperujúcou komunitou baníkov na severozápadnom pobreží Veľkej Británie. Stanwelskú uhoľnú baňu zavrela Národná uhoľná rada v roku 1965, čo bolo dlho pred štrajkmi baníkov v osemdesiatych rokoch. Niektorí vravia, že Stanwel sa vtedy takisto uzavrel. Mestečko sa z toho nikdy nespamätalo. Obrovské veže stanwelskej uhoľnej elektrárne dodnes ticho stoja pri pobreží ako pochmúrna spomienka na staré časy.

			Stanwel je kruté miesto. Chúli sa na pobreží Fylde Coast severne od Blackpoolu. Stávkové kancelárie sa rozšírili po meste ako mor a bez štipky hanby na seba pútajú pozornosť. Muži v priveľkých oblekoch stoja pod altánkom medzi diskontnou predajňou a knižnicou na Stanwel High Street a núkajú okoloidúcim predplatné televíznych kanálov. Starší obyvatelia mestečka si pamätajú parapety pokryté sadzou, vreckovky zašpinené čiernymi škvrnami a vŕzganie obrovského ozubeného kolesa, ktoré vytiahlo robotníkov z bane na konci zmeny. Povedať, že Stanwel je depresívne mesto, by bolo otrepané klišé, ktoré sa bežne používa na opis severských miest, čo prišli o priemysel a s tým aj o živobytie. No keď Stanwel navštívite osobne a vietor ostrý ako britva zaduje od Írskeho mora, zatiaľ čo v pozadí hrá hudba ako z írskej rozprávky o škriatkoch a z najbližšej herne sa dovalí smrad starého koberca, nemožno sa čudovať, ak by niekto použil takéto označenie.

			„Netuším, prečo by tam niekto chcel zostávať. Keď som bola ešte tínedžerka, s kamošmi sme zvyčajne hovorili, že Stanwel je plný feťákov a čudákov. Nechceli sme nič iné, len odtiaľ vypadnúť do Manchestra, Liverpoolu alebo Newcastlu. Tieto mestá neboli príliš ďaleko, no boli dosť ďaleko.“

			Arla Macleodová sa nenarodila v Stanweli. Jej matka Lucy ušla pred životom v chudobe zo Saltcoats v Ayrshire na západnom pobreží Škótska. Arla vtedy mala dva roky a jej sestra Alice bola o rok mladšia. Ich otec Conor Walsh, násilník a ožran, zostal tam. Podľa našich informácií s ním Arla ani Lucy už neprišli do kontaktu.

			„Nerada spomínam na svojho skutočného otca. Nepamätám sa naňho poriadne. Aspoň myslím. Celé mi to už splýva. Viem si spomenúť na nejaké záblesky. Napríklad keď niekto kričí, najmä muži, tak mi brní celé telo a mám strach...“

			Lucy Walshovú na jej ceste do Anglicka sprevádzal Stanley Macleod, s ktorým sa spriatelila v cirkevnej komunite v Škótsku. Obaja boli pracovití a zanietení, a tak sa v Anglicku uchytili. Stan sa zamestnal ako smetiar a Lucy ako pomocná vychovávateľka v škôlke. Vzali sa hneď, ako si to mohli dovoliť. Žili skromne ako väčšina ľudí v Stanweli. Rozhodne nevytŕčali z davu.

			„Pamätám sa, ako som vyrastala na Redstart Road. Mala som pekné detstvo. Žilo tam veľa detí v mojom veku a naše záhrady spájala cestička, ktorá viedla aj popri koľajniciach, no od nich ju oddeľoval vysoký plot. Mám pocit, že sme sa tam hrávali celé dni. Pred domami viedla cesta, no tí, čo nežili na našej ulici, tam nemali dôvod zablúdiť. Bolo to naozaj ideálne. Naše mamy a otcovia si mohli len tak... žiť svojím životom.“

			Jedna črta, ktorá v Stanweli prekrýva to ostatné, je dôstojnosť. Áno, hlavná ulica je ošarpaná ako celé mesto, obchody sotva prežívajú, husté rady baníckych domčekov sú nacapené rovno na chodníku a najväčšia ulica je tá, čo vedie von z mesta. No to spomínané jedno „l“, upravené a zavlažované záhrady, čisté odpadkové koše a stopy peny na príjazdových cestách po umývaní áut dávajú mestečku punc nepoddajnej hrdosti.

			Napriek tomu je „bedač“, čo je výraz, ktorým často opisujú stav tohto mesta, na prvý pohľad zjavná. Pracovných ponúk je málo a aj tie sú len v kontaktných centrách v odľahlých priemyselných areáloch alebo vo väčších okresných mestách, kam treba dlho dochádzať. Navyše má mesto veľký problém so závislosťou od drog. Je to možno najväčší problém mesta, čím narážam aj na Arlinu poznámku o „feťákoch a čudákoch“.

			Na prvý pohľad sa teda zdá, že sa Stanwelu nedarí vôbec v ničom. Preto sa naskytá otázka, prečo sem Stanley Macleod vzal Lucy? No samotná Arla mi vysvetlila, ako veľmi jej rodina bola rada, že môže ujsť od Arlinho skutočného otca. Na druhý pohľad sa tu dajú nájsť aj isté prednosti, vďaka ktorým môže byť toto mesto pre rodinu príťažlivé. Blízko starej bane medzi banskými haldami a miestnou farmou nájdete komunitnú záhradu. Okolie opustenej elektrárne je domovom niekoľkých druhov bocianov a obyvatelia mesta založili malú nadáciu na ich ochranu.

			„Mama si nás posadila vždy, keď mal otec – teda, tým myslím Stana – ďalší ‚úlet‘. Už odmalička nám hovorila, aké to bolo žiť s mojím skutočným otcom a ako ju neraz tehotnú ťahal za vlasy a vláčil po zemi. Alice to vždy poriadne vystrašilo a radšej si zakryla uši, akoby to nemohla počúvať, a pritúlila sa ku mne. Mama hovorievala, že niekedy musela ísť nakúpiť so slnečnými okuliarmi a cestou sa pridŕžala steny, pretože ju tak zmlátil, že oči mala celé opuchnuté. Povedala, že Stanove malé ‚úlety‘ boli nič oproti tomu a že by sme mu mali byť vďačné. A aj sme boli.“

			Ulica, na ktorej vyrastala Arla Macleodová, je príjemná radová zástavba domčekov v časti, ktorá by sa dala nazvať aj perifériou Stanwelu. Mnoho záhrad v Stanwele je pospájaných chodníkmi, ako spomínala Arla, čo poskytuje ľahký prístup do susedných záhrad. Takéto malé vylepšenie dodáva Stanwelu pocit komunitného života, čo je ďalší z klenotov, ktoré nie sú na prvý pohľad vidieť.

			Neskôr si povieme, aký mala Arla život, keď bola mladšia. Nateraz dajme tieto pozorovania bokom a poďme prebrať, čo sa stalo v tú neslávne známu noc.

			*

		



Úryvok z večernej šou BBC North West Tonight, 10. február 2015

Vitajte pri dnešnom programe. Hlavné správy dnešného večera sú:

Stanwelský masaker – ženu odsúdili na doživotie v ústave za vraždu rodičov a mladšej sestry. [prestrih]

Dobrý večer. Dvadsaťjedenročnú Arlu Macleodovú zo Stanwelu dnes odsúdili za vraždu matky, nevlastného otca a mladšej sestry, ktorá sa odohrala ešte v novembri 2014. Súd ju uznal vinnou, pričom trestný čin spáchala v stave zmenšenej príčetnosti... [prestrih]

Je mimoriadne zarmucujúce, že dvadsaťjedenročná Alice Macleodová mala namierené k úspešnej atletickej kariére, keďže práve bojovala o možnosť reprezentovať krajinu ako plavkyňa.

Arlu Macleodovú, ktorá ubila svoju rodinu na smrť kladivom, previezli zo súdu v Preston Crowne priamo do stráženej nemocnice. Pri prečítaní rozsudku sa v súdnej sieni ozvali nadšené výkriky prítomnej verejnosti, pričom Macleodová, ktorá teraz dožije zvyšok svojho života v ústave Elmtree Manor nachádzajúcom sa na sever od Lancashiru, neprejavila ani náznak emócií.

„Vtedy z toho robili veľkú vedu, že som ,neprejavila ani náznak emócií‘. Povedali, že to je kvôli tomu, že som psychopatka a nie som ,schopná‘ nič cítiť. Pravda je taká, že som bola taká nadopovaná liekmi, že som mala problém nezaspať. Svet sa mi zdal, akoby som bola zabalená v bavlnke, akoby som tam bola iba napoly, chápete ma? Akoby som to ani nebola ja.“

„Pán King, na dnes už stačilo.“

„Samozrejme, ďakujem. A ďakujem, Arla, že si so mnou o tom hovorila.“

„S radosťou.“

*

Nie som si istý, prečo prerušili náš rozhovor. Dohodnutú hodinu sme ani zďaleka nevyčerpali. Možno to bola skúška, či vyhoviem ľuďom z Elmtree Manoru. Tieto dni sú aj tak len na rozbeh, takže som to nechal tak. S Arlou sa ešte spojíme neskôr.

Poďme si o nich povedať trochu viac.

Elmtree Manor, kde je umiestnená Arla, je jeden zo šesťdesiatich ústavov pre duševne chorých so stredným stupňom stráženia nachádzajúcich sa v Anglicku a vo Walese. Obyvatelia, alebo lepšie povedané pacienti, sú považovaní za hrozbu buď sebe, alebo svojmu okoliu a v Elmtree žije približne dvesto takýchto pacientov. Drvivá väčšina z nich bola buď považovaná za duševne chorých v čase, keď spáchali trestný čin, alebo im diagnostikovali nejakú duševnú poruchu vo väzení. Všetci tam žijú na základe Zákona o duševnom zdraví. Niekto by mohol povedať, že pacienti v Elmtree – a najmä Arla – patria do ústavu s vyšším stupňom stráženia ako napríklad do Broadmooru v Berkshire alebo Ramptonu v East Midlands. Iste sa nájdu ľudia, ktorí povedia, že niekto ako Arla si zaslúži tvrdšie podmienky.

Emltree je známy svojím moderným prístupom a novými terapeutickými metódami. Je to ústav na špičkovej úrovni a redaktori bulvárnych plátkov ho radi označujú ako „lepší než Hilton“ alebo „luxusné plesnutie po zadočku s plnou penziou“.

Dnes moderná budova umiestnená neďaleko Bowlandského lesa bola kedysi desivá nemocnica Fell, vežatý ústav postavený vo viktoriánskom štýle, ktorý kazil inak malebný vidiek. Vrchol veže plný netopierov sa ťahal do nebies ako Tolkienova veža Orthanc.

No tie časy sú už dávno preč. Pri pohľade na cédre, pokosené trávniky a biofarmu si človek ťažko predstaví, že kedysi sa tam rozliehali výkriky a náreky. Mnohých redaktorov bulváru dráždi, že vďaka strednému stupňu stráženia sa môže Arla Macleodová a jej podobní voľne prechádzať po okolitých lesoch, pozorovať vtáky alebo pomáhať na malej farme. Pritom Arlini rodičia a sestra už nikdy neucítia vôňu trávy a obrobenej zeme a už nikdy neuvidia preháňať sa po oblohe búrkové mračná. Lenže na rozdiel od väčšiny ústavov so stredným stupňom stráženia, Elmtree sa zameriava na udržiavanie duševného stavu ich pacientov, a nie na ich liečenie. To znamená, že pacientov z Elmtree veľmi zriedkakedy prepustia na slobodu.

Arla, ktorá zvyšok svojich dní dožije v Elmtree, nikdy nepopierala vinu. Jediné pochybnosti boli ohľadom jej príčetnosti a či si uvedomovala, čo robí. Ja nie som nijakým spôsobom oprávnený vyjadrovať sa k duševným poruchám a nebudem si cucať z prsta nijakú diagnózu. Už len pokúsiť sa o niečo také by bolo urážkou odborníkov, ktorí psychiatrii rozumejú. Môžem k tomu povedať iba toľko, že o Arlinej vine a zmenšenej príčetnosti riadne rozhodol súd v súlade so zákonom.

„Dať vám nejaké jasné vysvetlenie, čo je s Arlou Macleodovou, by bolo príliš veľké zjednodušovanie. O duševných poruchách – a najmä o psychóze, ktorú psychiatri menovali na súde –, viem celkom jednoznačne povedať, že Arlin stav je zapríčinený zložitou kombináciou viacerých vecí.“

Práve počúvate hlas patriaci doktorke kriminálnej psychológie, Sarah Whitovej. Doktorka Whitová účinkovala v mnohých dokumentárnych reláciách o skutočných prípadoch. Najnovšie ste ju mohli vidieť v ocenenom trojdielnom dokumente o Robertovi Bonnetovi Tichý Rozparovač. Hovoríme spolu cez Skype.

„Nikdy som sa s Arlou Macleodovou nerozprávala, takže nemôžem povedať s ozajstnou istotou, čo jej ,je‘. Môžem robiť len veľmi opatrné úsudky.“

„Mohli by ste sa aspoň pokúsiť špekulovať, čo by to mohlo byť?“

„Všetci môžeme špekulovať, ale nemôžeme určiť diagnózu. Táto úloha patrí jej doktorom v Elmtree a predpokladám, že s vami nemôžu zdieľať ich závery, nemám pravdu?“

„Presne tak. Preto sa rozprávam s vami.“

„Budem to brať ako kompliment...“

„Tak čo si myslíte o Arlinom stave?“

„Ako som povedala, môžem iba špekulovať na základe faktov, ktoré sú nám dostupné. Z toho, čo o prípade vieme, môžem s istou dávkou istoty povedať, že trpela a zrejme aj stále trpí istou formou psychózy. Mám silné podozrenie, že ňou trpí už niekoľko rokov.“

„Psychózy?“

„Je to taký široký pojem, ktorý sa používa na viacero diagnóz vrátane schizofrénie.“

„Takže je možné, že Arla Macleodová mala alebo má schizofréniu?“

„Áno, je to pokojne možné. No u každého sa schizofrénia prejavuje inak. Psychóza sa vyznačuje symptómami ako extrémna paranoja, počutie hlasov a halucinácie. Z toho, čo som čítala o tomto prípade a terapii, ktorú vykonávajú v Elmtree Manore, by ma neprekvapilo, keby Arla zápasila s istou formou extrémnej psychózy.“

„Čo si myslíte, že je príčinou tejto psychózy? Pokiaľ viem, v jej rodine túto diagnózu nikto nemal.“

„My sa síce dostávame bližšie k zodpovedaniu odvekej otázky, či ‚monštrá‘, ako zvykneme volať tieto nemoci, sú s nami od narodenia, alebo ich získame počas života, no stále na to nemáme jasnú odpoveď. Arlina psychóza mohla vzniknúť na základe genetickej predispozície zhoršenej externými faktormi.“

„A vy si čo myslíte?“

„Ja si myslím, že na to nie je jednoznačná odpoveď. Rané detstvo a domov, v ktorom dieťa v skorom veku vyrastá, môžu mať obrovský vplyv na to, či sa vrodené problémy zhoršia, alebo nie. Je pokojne možné, že psychóza je čisto otázka chémie.“

„Ako to myslíte?“

„Ľuďom so psychózou sa produkuje v mozgu priveľa dopamínu. Dopamín je prirodzene vytváraná chemikália, ktorá funguje ako akýsi filter alebo nárazník. Pri normálnej hladine pomáha mozgu sústrediť sa a rozlišovať medzi skutočnými a vnímanými hrozbami. Ľudia s privysokou hladinou dopamínu majú problém rozlúštiť, čo je v ich bezprostrednom okolí dôležité a čo nie. Napríklad žena, ktorá tlačí kočík pri rušnej ceste, sa stane rovnako nebezpečnou ako samotná rušná cesta, ale aj ako vták čvirikajúci na strome alebo hudba z obchodu na rohu ulice. Dáva to zmysel?“

„Dáva. Priveľa dopamínu vytvára stav, v ktorom má človek neustále strach?“

„Viac-menej. Skôr stav, v ktorom je človek neustále v prehnanom pozore.“

„A tento stav skombinovaný s tým, že Arla počuje hlasy a má halucinácie, mohol spôsobiť, že Arla urobila, čo urobila?“

„Takéto hľadanie súvislostí medzi príčinou a následkom je zradné. Teraz to myslím všeobecne a každý človek trpiaci psychózou prežíva veci inak. Ako som povedala, neviem o prípade dosť veľa, no ak to mám zjednodušiť, tak áno, Arlina psychóza mohla zapríčiniť, čo urobila. Ale nepoznáme všetky okolnosti, však. A asi ich ani nebudeme poznať.“

„Je na to nejaký liek?“

„Pokiaľ vieme, tak nie. Arla bude zrejme na antipsychotických liekoch, ktoré pomáhajú blokovať činnosť dopamínu vylúčeného v mozgu, čo by malo pomôcť potlačiť paranoju a halucinácie do úzadia. Bude mať aj doplnkovú terapiu. Elmtree Manor má v oblasti terapie výbornú reputáciu. Veľa vecí je nových, no zdá sa, že dosahujú slušné výsledky.“

Musím sa ospravedlniť tým z vás, ktorí o prípade veľa nevedia, aj keď pochybujem, že je vás veľa. Ešte som vám nepriblížil, z čoho bola Arla obvinená a uznaná na súde ako vinná. Dostaneme sa k tomu, to vám sľubujem. V tejto epizóde si vypočujeme fakty, ako ich prezentovali na súde, ale aj Arlinu verziu toho, čo sa stalo v tú chladnú noc v roku 2014.

Počúvate Šesť príbehov, ja som Scott King.

Toto je príbeh Arly MacLeodovej.

Toto je prvá epizóda.

*

„Prvý raz som ich zbadala, keď som mala asi štrnásť, možno pätnásť... nepamätám sa presne. Už je to veľmi dávno. Boli sme niekde preč... na dovolenke.“

Po tom, čo Arla súhlasila s mojou žiadosťou o rozhovor, z Elmtree Manoru mi napísali dlhý zoznam vecí, o ktorých môžeme a nemôžeme hovoriť. Rozoberať jej liečbu a lieky je zakázané. Takisto je zakázané hovoriť o stave ústavu, Arlinej izby a o terapeutických sedeniach. Asi preto, že by to bola potrava pre supy z bulváru. Nikoho nezaujímajú inovácie a prelomy v oblasti terapie, všetci chcú vidieť Arlu zhniť v cele.

No keby sa Arla sama podelila o nejaké informácie... no veď uvidíme.

„Boli sme ubytovaní v takom veľkom bielom hoteli. Nepamätám sa na to dobre, spomínam si iba na bazén a koktaily. Robili aj detské koktaily s mätou a ovocným džúsom. Hovorila som si, aká som cool, že si tam len tak sedím a popíjam. Marí sa mi, že som niečo také robila aj s mamou a s Alice a fotila som ich pritom maminým foťákom, zatiaľ čo nám za chrbtami zapadalo slnko. Ale možno sa na to len pozerám cez ružové okuliare. Neviem.“

Arlina dovolenka s rodinou sa podľa jej tvrdení odohrala v roku 2008. Bolo leto a Arla mala okolo pätnásť rokov. Alice bola len o trochu mladšia. Arla si nepamätá názov ani polohu hotela, no údajne to bolo na pobreží Cornwallu. Bol to all-inclusive pobyt, kde sa cez deň o deti starajú animátori a v noci je zábava. Z toho, čo o Macleodovcoch vieme, je jasné, že na takúto dovolenku museli dlho šetriť.

„V podzemí hotela bola taká herňa. Bol tam pinball a zopár herných automatov. Všetci sme sa tam vybrali, len čo sme prišli do hotela. Chceli sme sa len pozrieť, ako to tam vyzerá. Pamätám sa, ako som otca prosila o zopár mincí, aby som si mohla zahrať pinball. Nahneval sa a povedal mi, že to nemá zmysel, lebo sa tam nedá nič vyhrať. Mama ho potom chytila za ruku a povedala: ‚Sme na dovolenke, zlatko.‘

Zvyšok sa mi už zlieva dokopy. Nepamätám sa na to dobre. Mama, otec ani Alice tam už potom neboli. Bola som tam sama. Pamätám sa, že vonku bolo veľmi horúco. A všetko voňalo, ako keď je človek v zahraničí. Bola to vôňa opaľovacieho krému a prehriatej kože. No my sme neboli v zahraničí. Boli sme v Anglicku. Dolu v herni bolo chladno, dlažba aj steny boli z mramoru a všade boli rastliny, tuším sa volajú monstery. Ich veľké lesklé listy mi kývali ako zelené ruky.

Pamätám sa, že to bol náš posledný deň a chcela som byť sama. Zašla som na úplne opačný koniec miestnosti, kde boli dávkovače ovocného džúsu. Blikali, no nevydávali nijaký zvuk, akoby ich niekto stlmil. Bolo to hrozne čudné.

A vtedy... vtedy som prvý raz vedela, že... niečo nie je v poriadku.“

Prepáčte. Ja viem. Mal by som Arlu nechať vyrozprávať svoj príbeh. Aj to urobím, no jednu vec musím objasniť – nemám ako overiť, či je Arlino nasledujúce tvrdenie pravdivé, alebo nie.

„Mala som v ušiach také tie štupľové slúchadlá. Hlasitosť som mala naplno a v ušiach mi hučal Skexxixx. Alice ho neznášala. Ona počúvala Katy Perry a tie sračky z X-Factora. Nevedela, čo je dobré. S otcom v tom boli za jedno. Vraj to bola satanistická hudba, ktorá ma pokazí. Neraz som sa ho spýtala, čo si myslí o tom, ako Elvis hojdá bokmi – to nie je satanistické? Potom celý sčervenel, a tak som radšej odišla preč.

No, ale späť k veci. Pamätám sa, že v ten deň hudba zrazu prestala hrať, jednoducho z ničoho nič stíchla a mňa obkolesila hradba ticha.

Zrazu som vedela, že tam nie som sama. Cítila som, že v miestnosti je ešte niekto. Bolo to, akoby som počula, ako zadržiavajú dych.“

„Bolo ich viac?“

„Áno. Akoby sa tam zjavili, akoby sa vyplazili z nejakej diery v stene alebo čo.“

„Kto?“

„Boli to deti... Malé deti. Z ničoho nič stáli pri dávkovačoch ovocných džúsov. Stáli, akoby tam boli celý čas. Bolo to hrozné.“

„Pamätáš sa, čo urobili?“

„Pamätám sa, že som sa bála. Mala som strach, lebo boli... ticho... Všetci len nehybne stáli okolo toho dávkovača ako na nejakej nevydarenej starej fotke.“

„Aj ti niečo povedali?“

„Nie a to bolo na tom čudné. Boli ticho. Jeden chlapec, mohol byť o pár rokov mladší ako ja, začal stláčať tlačidlá na stroji, no celý čas pritom pozeral na mňa.“

„Znie to ako veľmi živá spomienka.“

„To teda je. No teraz, keď to hovorím nahlas, sa mi zdá, akoby to nič nebolo. Akoby to bola jednoducho nejaká iná rodina, ktorá v ten deň prišla a ja som si ju dovtedy nevšimla. Mala som v ten deň zvláštnu náladu, cítila som sa... stratená. Najskôr som si myslela, že som ich v skutočnosti nevidela, že som len snívala s otvorenými očami alebo čo. V tom čase som bola zvyknutá, že ľudia na mňa zízali pre to, ako sa obliekam. Obliekala som sa celá do čierneho v gotickom štýle, na tričku som mala Skexxixxa a na očiach výraznú čiernu linku. Bola som zvyknutá, že decká zízali, ale...“

„Ale?“

„Stáli tam akosi divne. A zrazu akoby ich bolo viac. Mala som pocit, že najskôr tam boli len dve deti a zrazu ich bolo päť. A všetky len ticho zízali. Bolo to, akoby... akoby na mňa čakali...

Áno, to je ono. Akoby čakali.

Na mňa.“

O Arle Macleodovej som si načítal všetko, čo sa dalo, no s týmto príbehom som sa doteraz nestretol. Vymyslela si čudný príbeh – ak si ho teda vymyslela. Na základe toho, čo mi povedala doktorka Whitová o psychóze, by sa dalo pokojne usudzovať, že tam bola nejaká skupina detí a Arla si zle vyložila ich zvedavé pohľady. Pozrel som si, ako vyzerá hudobník Skexxixx a jeho fanúšikovia a naozaj by som sa nečudoval tomu, kto by na nich civel, ako to opísala Arla. Alebo tam tie deti, samozrejme, vôbec nemuseli byť. Doktorka Whitová naznačila, že to mohol byť začiatok istej formy rozpadu osobnosti, hoci mi nie je celkom jasné, prečo práve vtedy. Pokračuje Arla.

„Bolo to naozaj čudné, ale vysvetliteľné. Boli to jednoducho nejaké deti. Možno boli len plaché, vyplašené alebo jednoducho čudné, no nie? Možno boli len čudné ako ja.“

„Znie to ako naozaj čudný zážitok.“

„No ešte jedna vec na nich bola divná.“

„Pokračuj.“

„Čudné bolo, že nech som sa na ne pozerala akokoľvek dlho, stále som nevedela s istotou povedať, koľko ich bolo. Raz boli dve a inokedy ich bolo päť.

Ale to nie je všetko. To nie je to, čo bolo na nich najčudnejšie. Najviac ma vydesila ich koža a tváre. Všetky mali veľmi hladkú pleť ako porcelánové bábiky, ktoré zbierala mama. Boli ako malá porcelánová pastierka Bo Peep, v tvári nevinné a s obrovskými očami a našpúlenými perami. Mali bezchybnú pleť, akoby bola z plastu. Pery mali ako dve dokonalé vlnky. No neboli šťastné, neusmievali sa na mňa. Iba na mňa zízali, akoby boli... hladné.“

Toto je rozhodne čudný príbeh... alebo? Arline spomienky sú takmer určite skreslené. Nie je na tom nič zlé, všetkým sa nám to stáva. Je to prirodzené. Ani na chvíľu nepochybujem, že Arla stretla na tej dovolenke aj iné deti. No tento zážitok s nezvyčajnou skupinkou detí v posledný deň dovolenky očividne zostal v Arlinej pamäti dodnes napriek tomu, že to bolo len na pár okamihov.

Pokračuje Arla.

„Po dovolenke v Cornwalle som ich videla opäť... Videla som ich stále.“

„Späť na severe.“

„Áno.“

„V Stanweli?“

„To bolo na tom to čudné. V Stanweli nie. Nikdy sme si nemohli dovoliť parádne dovolenky, ako bola tá v Cornwalle. To sa stalo len raz, možno ocino vyhral v stávke alebo čo. No často sme chodili do karavanu v Cleethorpes. Patril otcovmu kamošovi a chodili sme tam, keď tam nebol.“

„Tam si ich videla?“

„Áno, ale nie tam, ak mi rozumiete.“

„Pokračuj.“

„Videla som ich, keď sme boli cez deň na trhu alebo v meste. Bože, pamätám sa, že som ich raz videla v kúpeľoch. Zase tam boli všetky a vyzerali hrozne. Zrazu sa len tak rozleteli dvere na jednej kabínke vo chvíli, keď som išla okolo, a ony tam stáli a civeli na mňa.“

„Si si istá, že to boli tie isté deti? Si si istá, že to boli presne ony? Ako si tým môžeš byť taká istá?“

„Áno, som. A nie som. V kútiku duše akoby som to jednoducho vedela. Nejako som vedela, že sú to ony.“

„Povedala si to niekomu? Napríklad rodičom?“

„Nie, to by som nemohla. Ani by som nevedela, ako začať. ‚Mami, prenasleduje ma banda deciek.‘ Myslela by si, že som sa zbláznila. Čo by si o nás pomysleli ľudia? Mamu by zo mňa porazilo. Otec by mal ďalší ‚úlet‘ a... nezvládla by som to modlenie, čo by nasledovalo...“

Na chvíľu sa tu zastavíme. Zamestnanci Elmtree Manoru ma varovali pred spomienkami na Arlinu zosnulú rodinu, takže som Arle doprial chvíľu osamote. Keď sa vrátila, z jej hlasu bolo zjavné, že plakala, a nemám pochybnosti, že to bol úprimný plač. Cez túto prestávku stručne spomeniem Arliných rodičov.

Lucy aj Stan Macleodovci boli silno veriaci. Ak som to správne pochopil, Stanley „zachránil“ Lucy pred jej bývalým manželom a túto schopnosť pripísal Bohu. Lucy bola povahou skôr nasledovateľka ako vodkyňa a Stanleymu sa cítila byť zaviazaná. Bol to dlh, ktorý jej Stanley pripomínal vždy, keď nesúhlasila s jeho prístupom k výchove dievčat. ‚Úlety‘, ktoré spomínala Arla, znejú podozrivo ako záchvaty uduseného hnevu, ktoré Stanleyho prepadli, keď sa mu niečo nepáčilo alebo niečo nedokázal spracovať.

Arla takýto zážitok opísala aj počas jedného z našich predchádzajúcich rozhovorov o jej rodine.

„Celá tvár mu vždy sčervenela, zaťal päste a začal mrmlať. Bol ako obrovské bábätko, ktoré ide mať záchvat hnevu. Vykrikoval úryvky z Biblie a všetci sme sa museli ihneď pochytať za ruky, nech už sme boli kdekoľvek. Bolo to neskutočne zahanbujúce. Museli sme si dať pozor, aby sme pri otcovi nerobili nič ‚hriešne‘ a nešli nikam, kde bolo dobre, napríklad do kina alebo na trhy a podobne. Dokázal ho rozhodiť aj pohľad na ženu v sukni. Mama ho nechala tak, nikdy mu nepovedala, že je hlupák ani nič podobné...“

Nie som tu na to, aby som kritizoval niečiu vieru, ale s istotou viem povedať, že názory Stanleyho Macleoda mali ďaleko k progresívnym názorom. Bol proti potratom, LGBT komunita sa mu zdala ‚ohavná‘ a ani nezačínajme o jeho názoroch na hudbu. Viem si ľahko predstaviť, že Arlin hudobný a módny vkus bol presne opačný ako ten jeho. Je však zaujímavé, že Alice Macleodová nešla v stopách svojej sestry. Nikdy nedala najavo nijaký odpor voči správaniu otca.

Odmalička sa od Arly aj Alice očakávalo, že budú chodiť do kostola, modliť sa a mať strach z Boha, v ktorého verili ich rodičia. Obe deti vyrastali vo svete plnom zákazov. A zatiaľ čo Alice sklopila zrak a konala podľa predstáv svojich rodičov, Arlu počas jej premeny z dieťaťa na ženu tieto zákazy čoraz viac obmedzovali.

Fajčenie, pitie a frajeri boli prísne zakázané. Nad jej životom vládol zákon, ktorý nastolili rodičia. Mohlo to mať vplyv na to, čo sa stalo? Bezpochyby, no je ťažké odhadnúť, akú veľkú rolu to zohralo. Dá sa povedať, že Arlu sklamala realita a obmedzenia, ktoré pre ňu mali rodičia. No mnoho rodičov je úzkostlivých a mnoho je aj veriacich.

Ako o chvíľu zistíme, Arla takmer úplne odmietla hodnoty svojich rodičov, keď sa stala tínedžerkou. Sotva to niekoho prekvapí a pochybujem, že manželia Macleodovci mali toľko dôvtipu, aby pochopili, že čím viac ju budú obmedzovať, tým viac im bude Arla vzdorovať.

Médiá túto rovinu prípadu nafúkli až do obludných rozmerov. Bulvárne plátky sériou titulkov a článkov vytvorili dojem, že hlavnou príčinou toho, čo sa stalo v roku 2014, bol Arlin tínedžerský vzdor. Ochotne pozabudli na fakt, že ako dvadsaťjedenročná bola Arla už niekto celkom iný ako tá tínedžerka, ktorú z nej vykreslili. Online komunita, ktorá si z Arly urobila ikonu, sa tiež rada sústredí práve na jej rebelské roky, akoby ani nestarla. Pozrieme sa na to lepšie, keď začneme vykresľovať skutočný obraz, kto bola Arla Macleodová vtedy a kým je dnes.

V každom prípade Arla pokračovala, len čo sa dala trochu dokopy.

„Mala som strach vždy, keď som tie deti videla. Vždy boli potichu, len na mňa civeli aj pomedzi dav ľudí. Všetky na niečom sedeli, buď na piknikovom stole, alebo na schodoch a podobne. Nikdy nič nerobili, iba na mňa pozerali. No ja som na ne vždy zabudla, len čo mi zišli z očí. Jednoducho som zabudla, že som ich videla. Až kým som ich nevidela opäť.“

„Koľko ráz si ich podľa teba videla?“

„Neviem... ako tínedžerka som ich videla nespočetne veľa ráz. A potom ten jeden posledný raz. Vtedy som ich videla naposledy a vedela som, že to boli ony... Bola som si istá, že to boli ony...“

Všetci vieme, čo sa stalo Macleodovcom 21. novembra 2014, takže to zhrniem iba stručne.

Políciu privolali na Redstart Road 41 21. novembra 2014 o 2.40 v noci. Susedu vyľakal hluk okolo druhej, ktorý sa zmenil na neutíchajúci krik. Napriek tomu, že si tykali, suseda sa tak bála, že sa neodvážila ísť pozrieť, či sú Macleodovci v poriadku.

Kľúčové bolo, že suseda v tú noc nevidela nikoho vojsť do domu Macleodovcov ani vyjsť z neho. Nepočula ani nikoho ísť okolo. Dokonca povedala, že celý večer strávila v obývačke pozeraním televízie a nevšimla si nič nezvyčajné.

Keď polícia dorazila na miesto, dvadsaťjedenročná Arla otvorila dvere. Bola celá strapatá a na tvári sa jej zračil šialený pohľad, oči mala vyvalené. Mala oblečené pyžamo postriekané krvou a v ruke držala kladivo, ktoré bolo tiež celé od krvi.

Na chodbe ležali telá jej nevlastného otca Stana Macleoda, sestry Alice a matky Lucy. Všetci boli celí od krvi. Dvadsaťročná Alice bola taká dobitá, že jej tvár sa nedala rozpoznať, lebku mala rozdrvenú. Stanley ležal pokrútený do klbka na zemi pri schodoch. Celú pravú stranu tela mal pomliaždenú od úderov tupým predmetom, pričom mal aj na viacerých miestach zlomeniny lebky. Lucy ležala vo vchode do kuchyne a rovnako ako jej manžel utrpela početné zranenia tupým predmetom na tele a hlave.

Arla Macleodová nepoprela, čo urobila svojej rodine. Dobrovoľne išla s políciou a vyzerala, že nevie, čo sa okolo nej deje. Iba dookola opakovala slová: „Ja som ich pustila dnu. Ja som ich pustila dnu.“ Arla nikdy nevysvetlila, čo tým myslela.

„Vedela som, že sú to ony. Niečo vo mne to jednoducho vedelo. Hneď, ako zaklopali na dvere, som to vedela. Vedela som to.“

„Tak nám povedz svoju verziu príbehu, Arla. Čo sa v tú noc stalo?“

Nastala dlhá odmlka. Znie to, akoby Arlin telefón niekto stlmil. Niečo zrejme rozoberá so svojím dozorom. Na chvíľu ma premkol strach, že Arlin príbeh, ktorému som venoval tak veľa času, sa mi vyparí pred očami ako para z varnej kanvice.

Vtom sa Arla opäť ozve a ja sa musím ovládať, aby som nevykríkol od radosti.

„Ďakujem, pán King.“

„Za čo, Arla? Veď som ti akurát narušil režim. Ja by som mal ďakovať tebe.“

„Možno.“

Arlin hlas sa zmenil, je uvoľnenejší, takmer až zasnený. Ktovie, či jej počas našej krátkej prestávky nedali nejaké lieky.

„Máš čas, Arla. Len mi povedz, čo sa stalo.“

„Dobre, poviem. No... kde začať?“

„Kdekoľvek to tebe vyhovuje. Čo tak začať tým dňom? Bola si v ten deň v škole?“

„Hmmm, áno, bola.“

Arla študovala externe na Univerzite Edge Hill v Ormskirku, čo je asi hodina na juh od Stanwelu. Na príkaz rodičov si robila magisterský titul v odbore manažment. Nie je tajomstvo, že tento smer si nevybrala Arla sama. Povedala mi, že chcela študovať múzické umenie, no Stan Macleod ten nápad okamžite zamietol.

„Po škole som si zvyčajne pospala. Ak sa mi nepodarilo zohnať odvoz, musela som ísť domov dvoma vlakmi. Neprekážalo mi to, keď bolo teplo. Bola to príjemná cesta. No v zime bolo príšerné sedieť premrznutá v tých dvojvagónových črepoch.“

„A dvadsiateho novembra ťa niekto odviezol?“

„Nie. Všetci šli rovno po škole von. Pekne sa vyobliekali a išli na záťah po všetkých miestnych krčmách.“

„Prečo si nešla s nimi?“

„Ja som... nemala chuť. Nebola som na také veci.“

Zdá sa mi to čudné, že dvadsaťjedenročné dievča by nechcelo byť súčasťou univerzitného života. No treba si pripomenúť, že Arla študovala iba externe a dochádzala z domu. Možno sa nikdy necítila súčasťou toho sveta alebo jej rodičia nechceli, aby chodila na takéto akcie.

Podarilo sa mi vypátrať študentku, ktorá chodila na rovnaký predmet ako Arla. Chce zostať v anonymite. Vraj sa s Arlou veľmi nepoznala, no pamätá si ju.

„Áno, bola veľmi... hmmm... bola tam akoby iba kvôli štúdiu. Často bola sama a aj na prednášky chodila sama alebo ešte s jedným človekom.“

„Ale mala nejakých kamarátov, nie?“

„Neviem, či mala práve kamarátov. S niektorými ľuďmi sa Arla rozprávala, ale niekedy... niekedy napríklad obedovala úplne sama. Pripomínala mi trochu... no... mňa.“

„Ako to myslíš?“

„No, že... moji rodičia mi povedali, že tam nie som na to, aby som si robila kamarátov, ale že mám mať dobré známky, aby som si našla dobrú prácu. Chápete? Tak mi zdôvodnili, prečo som tam.“

„Myslíš, že to tak mala aj Arla?“

„To bolo na tom to čudné, lebo mne sa Arla zdala... neviem... Keď sa s ňou človek rozprával, vyzerala milo a šťastne, no veľa času trávila osamote. Akoby nemala záujem baviť sa s ostatnými, ak mi rozumiete. Keď som sa s ňou občas rozprávala, povedala, že to jej rodičia chceli, aby tam študovala. Pripadalo mi to, že... ona chcela byť niekde inde.“

Čo z toho môžeme usúdiť? Možno nič. Ako som už spomínal, Arlu manažment veľmi nezaujímal. No nie je to pomerne častý jav, že rodičia chcú nakázať deťom, čo je pre ne najlepšie? Manželia Macleodovci však chceli mať posledné slovo, aj pokiaľ išlo o iné veci, nielen o Arlino štúdium.

Malo niečo z tohto vplyv na osud Arliných rodičov? Umožnila jej psychóza nejakým spôsobom, aby takto ventilovala svoj hnev? Ale prečo si to potom vybila aj na mladšej sestre?

Vráťme sa k tomu, ako si na danú noc spomína Arla.

„Bola som unavená a premrznutá a ako som spomínala, vždy som si po návrate domov pospala. Bolo to skvelé, zababušila som sa do postele vo svojej vykúrenej izbe. Vždy ma zobudila vôňa čaju, ktorý varila mama. Nechala ho v rúre, zatiaľ čo sa šli pozrieť na Alicin tréning.“

„Čiže to bol večer ako každý iný?“

„Začal sa tak.“

Arlin druhý vlak na ceste z Ormskirku do Stanwelu mal meškanie pre nejakú poruchu. Muselo byť najmenej štyri alebo päť hodín popoludní, čiže vonku už bola mrazivá tma.

„Na stanwelskej stanici vždy treba čakať. Množstvo vlakov meškajúcich do Londýna alebo opačným smerom do Škótska prejde okolo bez zastavenia. Pred naším tragáčikom majú prednosť. Je to poriadne otravné, lebo sa tam vždy čaká celú večnosť.

Stanica je vysoko na kopci, čiže počas čakania som sa vždy dívala, ako autá opúšťajú Stanwel po Bull Road.

Bull Road má po oboch stranách nahusto vysadené stromy, cez ktoré nie je veľmi vidieť. Na jar a v lete je všetko nádherne zelené. Stromy sa tak naťahujú, že konáre klopkajú do okna vlaku, akoby chceli pozdraviť cestujúcich.

No v zime je to hrozné a desivé, všade je tma. V tú noc sme zastali nad cestou ako vždy a vietor bol taký silný, že holé konáre narážali do okien. Zopár ľudí vyzeralo vystrašene. Vagóny mali iba veľmi krehké dvere a ľudia sa až triasli, ako cez škáry zavýjal vietor. Mala som rukavice a čiapku a okolo tváre som mala šatku.

Potom sa vlak pohol, no išiel neskutočne pomaly, presne tak, ako chodí, keď sme už takmer v stanici. Pozrela som z okna a...“

Arla vzdychla, zopár ráz sa zhlboka nadýchla a ja som dostal strach, že prestane alebo nás preruší zriadenec, ktorý dohliada na Arlu, a povie, že je čas skončiť. Našťastie sa Arla vrátila k telefónu a pokračovala bez toho, aby vysvetlila odmlku.

„A ako sme prechádzali popri ceste a v žiare pouličných lámp sa mihali kvapky začínajúceho dažďa, zrazu som ich uvidela.“

„Koho si uvidela?“

„No... kúsok od cesty je taký chodník pre chodcov, no nikto po ňom nechodí. Vedie popri stromoch až k starému uhoľnému poľu. Nie je nijaký dôvod, prečo by tam niekto mal byť a už vôbec nie v taký nehostinný večer.

No v ten večer tam niekto bol – viac než len niekto. Boli tam dve deti. Boli vedľa cestičky na strane, ako je uhoľné pole, akoby odtiaľ prišli a vynorili sa spomedzi stromov, ktoré rástli popri ceste do mesta. Stačil pohľad na ne, aby mi prebehol mráz po chrbte. Stáli tam, držali sa za ruky, nemali bundy ani nič podobné. Iba tam stáli a pozerali na vlak.“

„Nemali bundy? Boli to malé deti, však? Boli samy?“

„Áno. Boli. Bolo to hrozné. Mladší bol chlapec, nemohol mať viac ako šesť rokov. Pamätám sa, že košeľu mal úplne premočenú, až bolo vidieť kožu pod ňou. Bola s ním zrejme jeho sestra, tá mohla mať takých dvanásť. Mala na sebe šaty a tie boli tiež celé premočené. Poriadne ma vystrašili, až sa mi z nich zakrútila hlava. Ani nemávali, ako to deti zvyčajne robia. Iba sa pozerali. Bolo to... ach... mám zimomriavky už len z toho, ako na to spomínam.

Bude to znieť hlúpo, ale... cítila som sa, akoby ma sledovali. Viete, povedala som si, že sotva môžu niekoho vo vlaku vidieť, asi sme pre ne boli iba tmavé obrysy, ale aj tak som mala pocit, akoby sa pozerali na mňa, akoby hľadeli priamo na mňa.“

„Nevieš, či ich videl ešte niekto iný?“

„No veď práve, že ani neviem. Chcela som, aby ich zbadal ešte niekto, aby k tomu niekto niečo povedal, aby nejaká stará babka zvolala: ‚Jój, pozrite na tie chúďatá deťúrence, ako tam mrznú.‘ No čím dlhšie som tam sedela, čím viac som vrhala pohľad na spolucestujúcich, tým viac som mala pocit, že nie, nikto iný ich nevidí. Iba ja.

A ja... nemohla som od nich odtrhnúť oči. Boli ako dvojica tieňov, ktorá sa drží za ruky. Pršalo a fúkalo na ne a vyzerali, že to ani necítia, akoby... to ani nevnímali.

Boli to tie isté deti, ktoré som videla vtedy dávno v hoteli. Tie isté som videla aj na iných našich dovolenkách.“

„Naozaj si si myslela, že sú to ony?“

„Bolo to... ja... ťažko sa to vysvetľuje. Videla som ich ešte zopár ráz. Vždy, keď sme boli niekde mimo domu. Raz sme išli do Scarborough, potom posledný raz to bolo v Cleethorpes, keď som mala sedemnásť...“





	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Hydra.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
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